
عیّن »لا«ی نفي:  . 1


فلا تجعل باطن حیاتک معادلاً لظاهر حیاتهم!  ر في شؤون الآخرین!  یا عاقل! لا تفکّ


لا یعلمها أحد إلّا الله تعالی!  فلا أحدَ إلّا و عنده مشاکل في باطن حیاته! 

حیح: عیّن الصّ  . 2

لا‌تتکاسل، فإنّ النّجاح لا یُناسب الکسل : تنبلی مکن که موفقیت با تنبلی تناسب ندارد!

ضة الحاذقة عن أعمالها : ای پرستار ماهر، در انجام کارهایت تنبلی مکن! لا‌تتکاسل الممرّ

لاب درجاتهم في الصفّ فائزین :   نمرۀ دانش‌آموزان کلاس را نگاه کن که چگونه موفق هستند! شاهد الطّ

ق الّذي یُشفق علیک و أنت في غفلة : آنکه دلسوز تو است، با تو دوستی کرد در حالی که غافل بودی! صادِ

حیح عن الضمیر )حسب مرجعه(: عیِّن الصِّ  . 3


ها لم تکن في جنبه!  فل یبکي لأن أُمّ کان هذا الطّ ها إلیه!  مورُ کلّ فی مدرستنا مدیرة ذکیّة، تُرجع الاُ

قال أحد العلماء: لانخاف من الموت لأنّه سفر لَنا مِن مکان إلی مکان آخر!  ی، فدفعتها له، ففرحت!  وق، بعضه لأمّ اِشتریت أشیاء کثیرة من السّ

ميّز الخطأ فی اسم التفضیل:  . 4


نحن فُضلَی بینَ تلميذات هذه المدرسة!  
 ! أنتنّ یا تلميذاتي أحسنُ مَن رأيتُ حتّی الآنَ


یا أصـــدقائي، أنتم أفضل التلامیذة في الدراســـة!  
أختي العــزيزة زينب هي أکبـــرُ منّي سنّاً ! 

 عیّن الأصحّ و الأدقّ في الأجوبة للترجمة:    . 5
ع الإسلام المسلمین بهما منذ ظهوره!«: ما أمران قد شجّ م فهُ ر و التعلّ   »اِلَزم التفکّ

ر و آموختن باش، زیرا این امور از ابتدای ظهور اسلام مورد تأکید بوده و مسلمانان به آن تشویق شده‌اند! همراه تفکّ

ر و تعلیم بر تو واجب است، چه این دو امر همان است که اسلام از ابتدای ظهور به مسلمانان تأکید کرده است! تفکّ

د باش، زیرا آن‌ها اموری هستند که اسلام از ابتدای ظهورش مسلمین را بدان‌ها تشویق کرده است! ر و آموزش متعهّ بر تفکّ

ر و یادگیری باش، چه آن‌ها دو امری هستند که اسلام از ابتدای ظهورش مسلمانان را بدان‌ها تشویق کرده است! پای‌‌بند تفکّ

 عيّن الخطأ عن اسم التفضیل:  . 6


عبة خير إخوان في حياتنا!  الإخوان الّذين يساعدوننا في اُمورنا الصّ 
غري مع الأشجار المثمرة أحسن من الحديقة الکبري من دون الأثمار!  الحديقة الصّ


! رنا في اليوم الواحد أقلّ من نومنا عادةً  ساعات تفکُّ 
 إنّ الأعمال الّتي نعلمها لکسب الحلال فُضلي من بقيّة أعمالنا!

تّالیةِ: نَ العباراتِ ال حیحَ في قِراءةِ الکلماتِ مِ یِّنِ الصَّ عَ  . 7

 ». مِ لْ ثَلِ الْحِ بَّهُ بِمَ ؤمنُ رَ ی الْمُ »ما أَرضَ ». لِ داقَةِ الْجاهِ رٌ مِن صَ یْ ةُ الْعاقِلِ خَ داوَ »عَ

». هِ مِ لْ مَ النّاسِ إلَی عِ لَ عَ عَ مَ نْ جَ مُ النّاسِ، مَ لَ »أَعْ لُقي.« نْ خُ سِّ قي، فَحَ لْ نَتْ خَ سَّ ا حَ »اَللّهُمَّ کمَ

الیة: ا في ترجمةِ العبارات التّ طَ یِّنِ الخَ عَ  . 8

عیف أَقبح الظلم و هذا العمل مذمومٌ :  ظلم بر ضعیف، زشت‌ترین ظلم است و این کار ناپسند است! لم علی الضَّ الظّ

ل العبادات : و عبادت آن‌ها، عبادت آزادگان است که عبادت برتر شناخته می‌شود! ضَ و إنّ عبادتهم عبادة الأَحرار، و هي أَفْ

نَةً : ساعتی اندیشیدن بهتر از عبادت هفتاد سال است! عینَ سَ بْ ةِ سَ بادَ نْ عِ رٌ مِ یْ ةٍ خَ رُ ساعَ تَفکُّ

تَنِبُ الْخیانَةَ : بدترین مردم کسی است که پایبند به امانت نباشد و از خیانت دوری نکند! مانَةَ و لا‌یَجْ دُ الأَ تَقِ نْ لا‌یَعْ رُّ النّاسِ مَ شَ

یِّن الخطأ فی ترجمةِ العبارات التالیة: عَ  . 9

!: برترین مردم، عاقل‌ترین آن‌ها هستند! أَفضل الناس أکثرهم عقلاً

فاها!: بهترین عبادت‌ها نزد خداوند آن است که پوشیده‌تر باشد! أَحسن عبادتک عندالله أَخْ

!: خداوند برای رسالتش راستگوترین مردان را انتخاب کرد! جال لساناً أَختار الله لرسالته أَصدق الرّ

دّرجاتِ أَذکاهم!: بلندمرتبه‌ترین بندگان در رتبه‌ها و درجات با ذکاوت‌ترین آن‌ها هستند! أَکثر العباد ارتفاعاً في ال

نمونه سوال عربى یازدهم درس یکم سخت




تّالیةِ. لّ الإعرابی فی الْعبارةِ ال حَ ةِ الْکلماتِ وَ المَ ن نوعیَّ حیحَ عَ یِّنِ الصَّ  عَ  . 10
ة. رَ خِ دْ فی الْآ صُ نیا، تَحْ عْ فی الدُّ رَ ما تَزْ

نیا: اسم مفرد، اسم تفضیل/ مجرور بحرف جرّ الدُّ : فعل مضارع، دوم شخص مفرد، له حرفٌ زائدٌ عْ رَ تَزْ

رة: اسم، مفرد مؤنث، تفضیل/ مجرور بحرف جرّ خِ الْآ : فعل مضارع، دوم شخص مفرد، لا‌یحتاجُ إلی المفعول دْ صُ تَحْ

کلّ نفس بما کسبت رهینة « . عیّن الأقرب إلی مفهوم الآیة: "   . 11

جمال النفس فی اکتساب الثّواب و ما یُسأل عنه!  أیّتها النفس ! لا نجاة إلّا بما کسبت من الثّواب فإنّه خیر زاد! 

عمل الإنسان رفیقه فاختر له ما یُحسنه!  
مَن عمل صالحاً فلنفسه و من أساء فعلیها! 

یِّن فعلاً لا یَقبَلُ المفعول: عَ  . 12

اِنفتحَ فَ رَ عَ مَ اِستخدَ 
بُوا  اُکتُ

یِّن ما ‌لیسَ فیه اسم التفضیل: عَ  . 13

نیا بمصابیح.  ماء الدّ یّنّا السَّ زَ  . هِ لَ مِن هذِ ضَ راویلَ أَفْ أُریدُ سَ

بَع«.  النّبیُّ قال: »حسبُکَ مِن نِساءِ العالَمینَ أَرْ  .» نِزونَ ثلَ »یَکْ ها کلِماتٍ أُخری، مِ نْ وا مِ تَقّ وَ اِشْ

ميّز اسم التفضیل یختلف عن الباقي في الترجمة:  . 14


أنتمُ الأعــلون إن کنتم مؤمنین! 
أظنّك أقدر في إنجاز هذه الأعمال!  
أستاذنا أفضلُ بين أصدقائه شأنا! 
! الکذب علی النّاس من أقبحِ الرذائلِ

عیّن ما فیه اسم التفضیل:  . 15

». ةِ بیحَ م بالأَسماءِ القَ تُهُ میَ رینَ و تَسْ خَ »الإستِهزاءُ بالْآ  » لَقَ رِّ ماخَ نْ شَ لَق مِ بِّ الفَ »قُلْ أَعوذُ بِرَ

 ». رِ تَفي في البَحْ نٌ یَخْ رُ لَوْ مَ حْ »اَللَّونُ الأَ بَع...« بُکَ مِن نساءِ العالَمینَ أَرْ سْ : حَ »قال النّبيُّ

حیحة: یِّن العبارة الصّ  عَ  . 16


 . لُ ضَ أَفْ جرُ زمیلي، لَهُ سراویلُ تْ  ذلکَ مَ 
ر في العبارة.  یِّن کلمةً آخَ عَ 
 تلک أسعارٌ غالي.  
؟  م تومان هذا الفساتینُ بِکَ

هِ أَطوعهم لربّه« سِ فْ حُ النّاسِ لِنَ نْصَ یِّنِ الأَصحَّ فی ترجمة العبارة التالیة: »أَ عَ  . 17


خیرخواه مردم کسی است که نسبت به پروردگارش مطیع‌ترین است. 
پندآموزترین مردم، برای خود کسی است که نسبت به پروردگارش مطیع‌تر باشد.


خیرخواه‌ترین مردم کسی است که نسبت به پروردگارش مطیع باشد. 
خیرخواه‌ترین مردم برای خود مطیع‌ترین آن‌ها به پروردگار خویش است.

عیّن الخطأ:  . 18


المدرسة الأولی لکلّ إنسان اُسرته.  
اُرید سراویل أفضل من هذه.  
الغیبة أقبحُ أعمال الانسان. 
ل أرخص.  سعر المقالة الأوّ

حیح في التعریب:   عیِّن الصّ  . 19
»تو شلوارهای بهتری می‌خواهی، قیمت‌های آن‌ها از هفتاد و نُه هزار تومان آغاز می‌شود!«:

راویل، تبدأ الأسعار من تسعة و سبعین ألف تومان!   إنک تُرید أفضل السّ راویل، تبدأ أسعاره من سبعة و تسعین ألف تومان!   أنت تُرید أفضل السّ

 إنّک تُریدین سراویل أفضل، تبدأ أسعارها من تسعة و سبعین ألف تومان!   أنت تُریدین سراویل أفضل، تبدأ أسعارها من سبعة و تسعین ألف تومان! 


لِ الحوارات:   عیّن الخطأ فی تواصُ  . 20

.  الف - أبیض و أسود و أزرق. 
- الأسعار غالیةٌ


م؟  .- أیّ لونٍ عندکُ  ب - أعطینی بعد التّخفیض مئتین و عشرین ألفاً


م تومان هذه الفساتین؟  
 بِکَ . ن خمسة و سبعین ألفاً  ج - تبدأ الأسعار مِ


م صارَ المبلغ؟  عة.- کَ میلی له سراویل متنوّ ر زَ تجَ  د - ذلک مَ


ن هذه.  عر حسبَ النّوعیات- أریدُ سراویل أفضل مِ هـ - یختلف السّ


ـ : ه 
: ب 
: ج 
: الف

۱

۲

۳

۴

۵

۲۵۴۱



نة: ن الکلمات المعیّ أَ في المحلّ الإعرابي مِ طَ یِّنِ الخَ عَ  . 21

ل. / مبتدأ- خبر- مضاف الیه داقةِ الجاهِ داوة العاقِلِ خیرٌ مِن صَ عَ .  / مضاف الیه- خبر  هِ م لِعبادِ  هُ عُ نْفَ بادِ اللهِ إلَی اللهِ أَ بُّ عِ أَحَ

. /مبتدأ- خبر- صفته لٌ مقبولٌ مَ سِ عَ الإعجابُ بالنَّفْ . /فعل و فاعل »أنا«- مضاف الیه- حرف نفی لَقَ رِّ ما خَ نْ شَ لَقِ مِ بِّ الْفَ قُلْ أَعوذُ بِرَ

 عیِّن الخطأ:  . 22


!: همیشه عیب‌های دیگران را جست‌وجو می کرد!  کان یفتَّشُ عن عیوب الآخرین دائماً


وّابٌ رحیم!:  ای بندگان توبه کنید، زیرا من بسیار توبه‌پذیر مهربان هستم!  یا عبادي، توبوا لأنّني تَ


نِ العُجب!: ای همکلاسی‌ها از خودپسندی دور شوید! دوا عَ ملاء إبتَعِ  أیُّها الزّ

ن النجاح!: شکست بیش‌تر از موفقیت به انسان می‌آموزد!  الفشل یُعلِّم الإنسان أکثر مِ

یِّن الجملةَ لیست اسمیّةً:  عَ  . 23


 . هُ یبِ أنْ تعیبَ ما فیکَ مثلُ  أکبرُ العَ 
 . ، یومٌ علیکَ : یومٌ لَکَ دّهرُ یومانِ  ال 
 . لّابُ آدابٌ   لِلطّ 
سُ التّلامیذ.  رُ ف یَدْ  في هذا الصّ


کم إسم تفضیل فی العبارة ؟   . 24
یرالأمور أوسطها« دون بهذا الحدیث: خَ قِ م یَعتَ نیا الّذین هم أنفع للنّاس و هُ »اُحبّ عبادالله فی الدّ


خمسة  
أربعة  
ثلاثة  
إثنان 


ها الإعرابی:  ة الکلمات أو محلّ عیّن الصحیح فی نوعیّ  . 25
» ماء فهموا أنّ الإنسان قادر علی الطیران أیضاً ا شاهد العلماء الطیور و هی تطیر فی السّ »لمّ


الطیران: الإسم المثنی، معرفة 
ر، مفرده )طائر(  الطیور: جمع مکسّ 
ة(  دَ شاهد: مزید ثلاثی، مصدره )مُشاهِ 
(، نکرة  رَ قادر: اسم فاعل )مِن فعل أقدَ

فة لیست اسم تفضیل: عیّن الصّ  . 26


مطالعة بعض المقالات أصعب من بعضها الأخری!  
بتُ مِن سرواله الأحمر!  جَّ رأیتُ رجلاً فی الشارع و تَعَ


وّاً فی العالم!   تلک الشجرة من الأشجار الأسرع نم 
هبون نَحو الجبل الأعلی فی تلک المنطقة!  جال یَذْ الرّ

عیّن ما لیس فیه اسم المبالغة!  . 27


ار یذهبون إلی الحرم الشریف!  وّ رأیتُ الزّ 
الطیّار الإیرانی جالس فی قاعة المطار!  
حان یزرعان الأرض عن قریب!  الفلّا 
ابین فی طول حیاتک!  لاتستشر الکذّ

بَر اسم المکان: یّن الخَ عَ  . 28


لْأَقصی.  د ا جِ سْ جدِ الحرامِ إلَی الْمَ سْ نَ الْمَ ه لَیلاً مِ بدِ بحانَ الّذي أَسری بِعَ سُ 
ها.  نهُ الملابِسَ الّْتي نَحتاجُ رٌ نَشتري مِ جَ تْ ذلکَ مَ


کتباتِنا.  تُبُ التي نَحتَفِظ بها في مَ يَ تِلکَ الکُ مِ هِ لْ نُ الْعِ مَخازِ 
 . ةِ رَ مِ ثْ شجارِ المُ ي ملیئَةٌ بِالْأ دّ ةُ جَ زرعَ مَ

عیّن ما فیه اسم التفضیل:  . 29


کم مِن خیرٍ تجدوه عند الله!  موا لأنفسِ ما تُقدِّ 
اب!  لا خیرَ لنا في مُصاحبة الإنسان الکذّ


 ! لها إلی شرٍّ عل اللهُ في کلّ نعمة خیراً إنْ لم نُبدِّ جَ 
ها!  ک لِشرّ الأشیاء و علیک أن تَرجو خیرَ ز نفسَ جهِّ

ه الإعرابی عن البقیّة! عیّن اسم التفضیل یختلف محلّ  . 30


العلماء مصباح یهدینا للّتی هی أقوم!  
م الله للعباد أفضل مِن العقل!  ما قسّ 
عالمٌ ینتفع بعلمه خیر من ألف عابد!  
احمین!  ربّنا فاغفرلَنا و أنت خیرالرّ

: عیّن عبارة ماجاء فیها اسم المفعول و اسم المکان معاً  . 31


زارع!  حاصیل فی المَ شجرة النِّفط تحافظ من المَ 
طابِع!  ل بالمَ تُب فی مَضامین مختلفة و تُرسَ تُألَّف کُ


تعلِّمون فی المسجد لتعلُّم القرآن!  یحضر المُ 
م!  حرّ رقد الإمام الحسین )ع( فی الشهر المُ شاهدتُ مَ

عیّن ما لایدل علی مکان وقوع الفعل:  . 32


رأیتُ السراویل والفساتین فی متجر صدیقی!  
ظّفاً لائقاً فی المصنع!  ع المدیر مو شجّ


رکب المسافرون فی موقف الحافلة للذهاب إلی السوق!  ن مفاخر فریقنا فی السنة الماضیة!  هذا الّلاعب کان مِ

عیّن العبارة الّتی جاء فیها اسم المکان:  . 33


إنْ تعرفْ نفسک فهو أنفعُ المعارف.  
دّاً.  ها غامضةٌ ج مسائل الحیاةِ بعضُ


 . کنَسةٌ تستعملها امّی کلَّ یومٍ هذه مِ 
نا فی أقربِ المکاتبِ الی بیتنا.  نحن نطالعُ دروسَ



عیّن ما فیه إسمان من التفضیل:  . 34


رین ما فیک مثله.  أکبر العیب أن تعیب الآخَ 
خیر إخوانکم مَن أهدی إلیکم عیوبَکم. 


نوب.  الاستهزاء بالآخرین و تسمیتهم بالأسماء القبیحة من الذّ 
 . أفضل الناس أنفعهم و أقلّهم غیبةً

یِّن ما فیه اسم التفضیل: عَ  . 35

هُ« یَرَ رّةٍ خیراً  مثقالَ ذَ لْ مَ یَعْ نْ فَمَ » لَقَ خَ رِّ ما نْ شَ لَقِ مِ بِّ الفَ أَعوذُ بِرَ قُلْ

 . لُ فاضِ لَک الأَ لُ هَ راذِ لَک الأَ إِذا مَ رُ و ... .  مَ قُ و أَحْ رَ د و أَزْ وَ بْیَض و أَسْ نٌ أَ ندي لَوْ عِ

تجر أحد الأصدقاء لِشراء بعض‌الوسائل لأنّه قد أَعطانا التَّخفیض دائماً !«: »قد نَذهبُ إلی مَ  . 36

گاهی برای خرید برخی وسائل به فروشگاه یکی از دوستانمان می‌‌رویم زیرا همیشه به ما تخفیف می‌دهد!

برای خریدن بعضی از وسائلمان شاید به مغازۀ یکی از دوستان برویم زیرا او همیشه به ما تخفیف داده است!

برای خرید برخی وسائل قطعاً به فروشگاه یکی از دوستان می‌رویم چرا که او همیشه به ما تخفیف می‌دهد!


برای خریدن برخی وسائل، گاهی به مغازۀ یکی از دوستان می‌رویم زیرا همیشه به ما تخفیف داده است!

عیّن ما فیه اسم التّفضیل!  . 37


لقُ الحسن هو شیء ثقیل فی المیزان!  الخُ 
الشرّ بالنّاس جعل القلب أسود! 


الطالب المجتهد أحقّ من الطالب المتکاسل بالجائزة!  
أحسن إلی الناس حتی یحبّوک فی المجتمع! 

عیّن جواباً فیه أسماء المکان فقط:  . 38


طار  کتبات - المَ کاتب - المَ المَ 
حامد  وعد - المَ نافذ - المَ المَ 
دارس  لاعب - المَ نهمر - المَ المُ 
نشفة  مرّ - المِ لابس - المَ المَ

حیح: عیّن الصّ  . 39


جاءت اُختُک الأکبر إلی مدرستنا.  
ات الأکبر فی تاریخ العالم.  آسیا من القارّ 
الغیبة من المعاصی الکبری.  
الایمان یهدی الانسان الی الحیاة الأعلی. 


 . ن نوعیّةِ الکلماتِ في الْعباراتِ التالیةِ حیح عَ یّّن الصّ عَ  . 40
» هائِمِ نَ الْبَ رٌّ مِ وَ شَ هُ هُ فَ لَ قْ تُهُ عَ وَ هْ بَتْ شَ لَ نْ غَ »مَ

»مَن« هُ : فعل ماضٍ - للغائبة )سوم شخص مفرد( مجرد ثلاثي / فاعلُ بَتْ لَ غَ 
ن: اسم - مفرد مذکر - استفهام / مبتدأ مَ


هُ »البهیمة« / مضاف الیه ر مفردُ اَلْبهائم: اسم - جمع مکسّ 
: اسم - مفرد مؤنث / فاعل ةُ وَ هْ شَ

یِّن ما فیه اسم التفضیل: عَ  . 41

ندَ اللهِ«  دوهُ عِ رٍ تَجِ یْ م مِن خَ کُ نْفُسِ لِأَ موا  دِّ »وَ ما‌تُقَ عاءِ الافتِتاح.  نْ دُ ةَ أَسماءِ تفضیلٍ مِ سَ مْ ج خَ رِ تَخْ اِسْ

صابیح«  نیا بِمَ یَّنا السماءَ الدُ زَ روراً.  دْ سُ صُ عْ خیراً، تَحْ رَ تَزْ إِنْ

 عيّن الخطأ )فی التفضیل(:  . 42


ف! غری هي التلميذة الکبری في الصّ  إنّ أُختي الصّ 
 لا شکَ أنّ لغة القرآن أبلغ من جميع اللّغات الأُخری!


ف! غری من زميلاتها في الصّ  هذه التلميذة صُ 
مونا في المدرسة من أفاضل معلّمي البلاد!  معلّ

رق لاکتشاف کَذبِ الأشخاص هو مقایسة ما یقولونه بما یفعلونه!« : »من أفضل الطُ  . 43


آنکه بهترین راه را برای پیدا کردن اشخاص دروغگو دارد همان است که گفتۀ آنها را با عملشان مقایسه کند!


از بهترین راه‌ها برای کشف دروغ افراد همان مقایسۀ چیزی است که می‌گویند با چیزی که بدان عمل می‌کنند!


کسی که بهترین راه‌ها را برای کشف دروغ افراد دارد، آنچه را آنها می‌گویند با آنچه به آن عمل می‌کنند مقایسه می‌کند!


بهترین راه برای یافتن دروغگیی اشخاص عبارتست از مقایسۀ سخنی که می‌گویند با چیزی که بدان عمل می‌کنند!

عیّن ما لیس فیه اسم التفضیل:  . 44


مه الآخرین فی حیاتنا! دقة علم نتعلَّمه و نُعلِّ خیر الصّ 
دّاً بخیر الأشیاء من الحدید و النّحاس! بنی المدیرً س


فی کلّ شیء خیرٌ و جمالٌ لاتشاهدهما إلّا أن تنتبه إلیهما! 
علیکم بالجماعة لأنّ الکثیرِ خیر من القلیل لأداء الأعمال!




ا اُشیر إلیه بخطّ )علی الترتیب(:  حیح عمّ عیّن الصّ  . 45
تجری الجمیل لإخوانی بسعر أرخص« ی الحنون السراویل المختلفة من مَ »إشتری جدّ

»مضافٌ‌إلیه، اسم مکان، مضافٌ‌إلیه« »صفة، اسم مکان، مضافٌ‌إلیه«


، اسم تفضیل« ‌إلیه، مجرور به حرف جرّ مضافٌ 
، اسم تفضیل« »صفة، مجرور به حرف جرّ

! عیّن الفعل المزید الثلاثی یکون لِلنّفي و للنّهی معاً  . 46


المؤمنات لاتَرتکبن المعاصی فی الحیاة!  
یئات و لاینکرها!  المؤمنة لاتُعاشري من یری السّ


ف عند التدریس!  ما اِنکسر قلمی فی الصّ 
 ! لایُشرکُ المؤمنون بالله شیئاً

عیّن الخطأ فی صیغ الأفعال:  . 47


 ! د عن العُجب بین زمیلاتکِ یا صدیقتی إبتعِ 
المؤمناتُ لاتلمزن أنفسکنّ و لاتنابزنَ بالألقاب! 


ن القریب فی الغابة!  معا صوتاً مِ وان سَ الأخَ 
المؤمنون لایَسخروا من الآخرین فی المجتمع! 

عیّن العبارة الّتی استعمل فیها اسم التفضیل:  . 48


اکرة!  أنصح بقراءة کتاب حول طرق تقویة الذّ 
اللّهم إِجعلنی فی أعین النّاس کبیراً!  
فا و أصلح فأجره علی الله!  مَن عَ 
ة!  نیا غصّ إضاعة الفرصة فی الدّ

 عیّن وزن »أفعل« لیس اسم تفضیل:  . 49


ته في العائلة!  سناً أحسن إخوَ  إنّ زمیلي حَ 
نا بنتیجة سعیه!  باب، أخبرَ ی الشّ  أسعَ


رت أطول الکهوف المائیّة مع أحبّ أصدقائي!   زُ 
 أهدی أخي عیوبي إليّ بعد ما أصلح نفسه! 


‌
: الي ثمّ أجب عن الأسئله بما یناسب النصّ اِقرأ النّص التّ
لی ص العمل و کذلک الحصول عَ حیطات و البِحار فإنّها مؤثِّرة بشکل أساسيّ في إیجاد
فُرَ ةْ في أفقر
دول العالم، علی المُ ‌تَعتمد الملیاراتُ من النّاس في جمیع أنحاء العالم، خاصّ
ذائیّة ن النِّعم الغِ صادرُ مِ ها؛ فإنّها إضافةً إلی أنّها مَ جال تَنمیةِ اقتصادها و نموِّ فةٍ في مَ ختلِ 
مُ نها بأشکالٍ فید مِ بری تَستَ رة لهذه النّعمة الکُ جاوِ ذاء و الاحتیاجات الیومیّة. إنّ البلاد
المُ الغِ
رق
الاتّصال الأساسیّة کر هو أنّ النَّقل البحري أصبحَ الآنَ أحدَ طُ ذ. و الأمرُ الجدیر بالذّ ج و التلذِّ سافرین من جمیع بلادِ العالم للثفرُّ اح و المُ وّ هبیّةٌ لِجذب السُّ ها فهي فرصةٌ ذَ یرِ و غَ

دمَ رعایةِ هذا الأمرِ یُسبِّبُ هلاکة الإنسان بِیده! فایات فإنّ عَ راعاتُها هی أنّ البحار لَیست مکانًا للنّ ب مُ ا ما تَجِ قتصاد. و أخیرً وامل تَنشیط الاِ دُّ من عَ بین البلاد، فلذلک یُعَ

 »أفقر«:  . 50

ر« اسم - اسم تفضیل )جمعه علی وزن »أفاعل«( - فعله: »فَقر« و مصدره: »فَقْ 
ر - اسم تفضیل - مجرور به حرف الجر؛ في أفقر: جار و مجرور مفرد مذکّ


 اسم - مفرد مذکر - اسم تفضیل - )مؤنثه علی وزن »أفعلة« و جمعه علی وزن »أفاعل«(  
کر - اسم تفضیل )به معني »ترین«، و هو مضاف( - مجرور به حرف الجرّ »في«  مفرد مذّ




: »لا« بر سر »اسم« آمده است. : نیز »لا« نهی است و در گزینۀ  «: لا = نهی است، در گزینۀ  زیرا در این گزینه »لا« برای نفی مضارع است، در گزینۀ » گزینه 4  . 1
بررسی سایرگزینه‌ها: گزینه 1  . 2


ضة« فاعل اَن است. »پرستار ماهر در کارهایش تنبلی نمی‌کند.« ل« فعل مفرد مونث غائب ) للغائبة( است و »لها« در »أعمالها« نشانۀ آن است و »الممرّ ( »لاتتکاسَ


« غائب است و ترجمۀ درست عبارت چنین است: »دانش‌آموزان پیروزمندانه نمراتشان را در کلاس مشاهده کردند.« دَ ( »شاهَ

« امر مخاطب است و ترجمۀ درست عبارت چنین است: »دوستی و همنشینی کن با کسی که برتو دلسوزی می‌کند در حالی که تو در غفلت هستی.« ق« با توجه به کسرۀ عین الفعل »دِ ( »صادِ

بررسی سایر گزینه‌ها: گزینه 4  . 3


نّث است برمی‌گردد که نادرست است. در گزینۀ  »ه« در »الیه« به »مدیرة« که مؤ


در گزینۀ  »ها« در »اُمّها« به »الطفل« که مذکر است برمی‌گردد که نادرست است.


ها بیاید. هُ به »أشیاء« که جمع غیر عاقل است برمی‌گردد، پس باید به‌صورت مفرد مؤنث یعنی »ها« بَعضُ در گزینۀ  »ه« در بَعضُ
اسم تفضیل در حالت مقایسه بین دو اسم مؤنث معمولاً بر همان وزن أفعل می‌آید. گزینه 2  . 4

(، المسلمین: مسلمانان را ) رد ع : تشویق کرده است ) رد گزینۀ  (، قدشجّ (، فهما أمران: چه آن‌ها دواحدی هستند )رد گزینه‌های  و  م : پای بند... باش ) رد گزینه‌های  و  اِلزَ گزینه 4  . 5

) ( الإسلامُ فاعل است. ) رد گزینۀ  گزینه‌های  و 
زیرا اسم تفضیل در مقام مقایسه بین دو چیز به‌صورت مذکر به‌کار می‌رود؛ حتّی اگر آن دو چیز مؤنث باشد، امّا زمانی که اسم تفضیل به‌عنوان صفت به‌کار رود باید از نظر جنس مطابقت گزینه 3  . 6


کند.


« درست است. گزینۀ » گزینه 1  . 7


« نادرست است. لْمَ لَمَ  عِ « »عَ « و در گزینۀ » سَّنْتَ سَّنَتْ  حَ « »حَ « و در گزینۀ » ثْلِ ثَلِ  مِ « »مَ در گزینۀ »

ل« اسم تفضیل است و مضاف واقع شده معنی صفت عالی ]=ترین[ می‌دهد که به غلط تفضیلی]=تر[ ترجمه شده است. »أفْضَ گزینه 2  . 8


»عبادة« مفرد است که به غلط جمع ترجمه شده و ضمیر »ک« در »عبادتک« ترجمه نشده است و » أخفا« باید به صورت صفت برترین ترجمه شود.) پوشیده‌ترین(. گزینه 2  . 9

بررسی سایر گزینه‌ها: گزینه 2  . 10

 اسم فاعل« نادرست می‌باشد.  یَحتاجُ إلی المفعول« و در گزینۀ  »تفضیل  « و در گزینۀ  »لا‌یحتاجُ إلی المفعول  در گزینۀ  »له حرفٌ زائدٌ  لیس له حرفٌ زائدٌ

»هر انسانی در گروی آن چیزی است که به‌دست آورده است« با توجه به مفهوم این آیه گزینۀ  به آن نزدیک‌تر است »هر کس کار شایسته‌ای انجام دهد به نفعش است و هر کس گزینه 3  . 11

بدی کند به ضررش می‌باشد.«


زیرا فعل »انفتح : باز شد« ناگذر »لازم« است. بقيۀ گزينه‌ها متعديی ست . در نتیجه متعدی است. گزینه 4  . 12

بررسی سایر گزینه‌ها:


گزینه 1( بنویسید ) چه چیزی را ( نیازمند مفعول است؛ در نتیجه متعدی است.

ی ( گزینه 2( به کار برد ) متعدّ

ی (    گزینه 3( شناخت ) متعدّ


برسی سایر گزینه‌ها: گزینه 4  . 13

ری« صفت از نوع اسم تفضیل هستند. نیا«، گزینۀ  »أُخْ فْضل«، گزینۀ  »الدّ رْبَع« عدد چهار است و معنی صفت نمی‌دهد. گزینۀ  :»أَ ، »أَ در گزینۀ 


صفت عالی ترجمه می شود، ولی سایر گزینه‌ها به‌صورت صفت تفضیلی ترجمه می شود. در گزینۀ  گزینه 1  . 14


( استاد ما در میان دوستانش از لحاظ رتبه و مقام برتر است. ( دروغ به مردم از زشت‌ترین پستی‌ها است.                          


( شما برتر هستید اگر از ایمان‌آورندگان باشید. ( گمان می‌کنم تو در انجام این کارها تواناتر هستی.                

ل است. فْعَ ر« اسم تفضیل است که در اصل »أْخر« بر وزن أَ : مفرد آن »الآخَ رینَ الآخَ گزینه 2  . 15


حمر« به‌معنی »سرخ« هیچ‌کدام از سه مورد اسم تفضیل نیست. رْبَع« چهار و »الأَ « به‌معنی »بدی« است و »أَ رّ ، »شَ گزینۀ 


گزینه‌های  و  )الفساتین و الأسعار( جمع غیر انسان هستند که باید برای آنها مفرد مؤنث به کار رود. )هذهِ – غالیة( گزینه 4  . 16


ری « باشد، چون موصوف آن مؤنث است. ر « باید کلمۀ » اُخْ در گزینۀ  به جای » آخَ
ع« اسم تفضیل هستند و حالت مقایسه آمده و در جمله مضاف واقع شده‌اند و معنی صفت ]عالی = ترین[ می‌دهند.) رد سایر گزینه‌ها( طْوَ ح و أَ نْصَ  »أَ گزینه 3  . 17


)المقالة( مؤنث است، پس باید صفت آن هم مؤنث )الأولی( می‌آمد. گزینه 1  . 18

بررسی سایر گزینه‌ها:


)2(: چون )أقبح( صفت نیست )خبر است( و برای مقایسه به کار رفته پس اشکالی ندارد که به‌صورت مذکر به کار برود  )الغیبة أقبح...( 


(: هر چند )سراویل  مفرده: سروال( جمع غیرانسانی و در حکم مفرد مؤنث است، ولی چون حالت مقایسه وجود دارد مذکر آمدن اسم تفضیل، )أفضل(، اشکالی ندارد. (


(: )المکتبة( مؤنث و صفت آن )الأولی( نیز مؤنث آمده است. (

(/ »می‌خواهی«: تُریدُ )مذکّر(، تریدینَ )مؤنث(/ »قیمت‌های آن‌ها«: أسعارها )رد ل )رد گزینه‌های  و  ، إنَّکِ )مؤنث(/ »شلوارهای بهتری«: سراویل أفضَ ، إنَّکَ )مذکّر(، أنتِ »تو«: أنتَ گزینه 4  . 19


(/ »آغاز می‌شود«: تبدأ (/ »هفتاد و نُه هزار تومان«: تسعة و سبعین ألف تومان )رد گزینه‌های  و  گزینه‌های  و 

: »إنَّ« در ابتدای جملات روزمره که نیاز خاصی به تأکید ندارند، معمولاً ترجمه نمی‌شود. نکتۀ 
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: در اعداد دو رقمی ابتدا یکان و سپس دهگان را ترجمه می‌کنیم؛ به‌عبارت دیگر عدد را برعکس ترجمه می‌نماییم. نکتۀ 


: د باشد. زیرا این گزینه باید به صورت  گزینه 2  . 20

« فعل و فاعل آن »أنا« مستقر، »ما« مضاف الیه است. )... از بدی چیزی که آفریده.( »أعوذُ گزینه 3  . 21

 »عبادي«:  بندگان من گزینه 2  . 22

جمله در گزینۀ  با جار و مجرور شروع شد، ولی بعد از آن فعل آمد؛ پس جمله فعلیه است. گزینه 1  . 23


( فعل است نه اسم تفضیل! نیا، أنفع، خیر، أوسط(. توجه کنید که )أُحبّ « اسم تفضیل داریم )الدّ در جملۀ » گزینه 3  . 24
)بندگان خدا را در دنیا دوست دارم کسانی که سودمندترین آن‌ها برای مردم است و آنان به این حدیث اعتقاد دارند: بهترین کارها میانه‌ترین آن‌هاست.


بررسی سایر گزینه‌ها: گزینه 3  . 25


ن فعل أقدر( اشتباه است چون وزن فاعل از فعل ثلاثی مجرد ساخته می‌شود ولی )أقدر( مزید است. «: )مِ گزینۀ »


ة( است. دَ دة( نادرست بوده وصحیح آن )مُشاهَ «: )مشاهِ گزینۀ »


«: )الإسم المثنی( نادرست است و صحیح آن )الإسم المفرد( است. گزینۀ »


در این گزینه )الأحمر( صفت است اما چون رنگ است اسم تفضیل محسوب نمی‌شود. گزینه 1  . 26

‌»الأُخری، الأعلی، الأسرع« صفت و اسم تفضیل هستند.


ار( اسم مبالغه محسوب نمی‌شود. وّ عّالَة( می‌باشد و گاهی بر شغل و اشیاء دلالت می‌کند. در این گزینه اسم مبالغه نداریم و )الزّ  ال - فَ عّ اسم مبالغه بر وزن )فَ گزینه 4  . 27

یار( اسم مبالغه هستند. حان / الطّ ابین / الفلّا بررسی سایر گزینه‌ها: )الکذّ


ر«اسم مکان و نقش خبر دارد. جَ تْ ها." : "»مَ نهُ الملابِسَ الّْتي نَحتاجُ رٌ نَشتري مِ جَ تْ ذلکَ مَ گزینه 1  . 28

ترجمۀ عبارت: آن مغازه‌ای است که لباس‌هایی را که نیاز داریم از آن می‌خریم.


کتبات« مجرور به حرف جر است. ن« مبتدا و »مَ خازِ «:  »مَ « مبتداست. گزینۀ » «: »مزرعةُ سجد« مجرور به حرف جر، گزینۀ » لْمَ ‌»اَ

ترجمۀ سایر گزینه‌ها:


ه است کسی که شبانه بنده‌اش را از مسجدالحرام به مسجدالاقصی برد. « پاک و منزّ قصی.":گزینۀ » لْأَ د ا جِ سْ جدِ الحرامِ إلَی الْمَ سْ نَ الْمَ ه لَیلاً مِ بدِ بحانَ الّذي أَسری بِعَ سُ


«: مزرعۀ پدربزرگم پر از درختان میوه‌دار است. قصی.":گزینۀ » لْأَ د ا جِ سْ جدِ الحرامِ إلَی الْمَ سْ نَ الْمَ ه لَیلاً مِ بدِ بحانَ الّذي أَسری بِعَ سُ

«: گنجینه‌های دانش آن کتاب‌هایی هستند که در کتابخانه‌هایمان آنها را نگه می‌داریم. نا.":گزینۀ » کتباتِ ظ بها في مَ فِ تُبُ التي نَحتَ يَ تِلکَ الکُ مِ هِ لْ نُ الْعِ خازِ مَ

شرالأشیاء: بدترین چیزها / خیرها: بهترین آن )هرگاه خیر و شر به معنای بهتر،‌ بهترین، بدتر، بدترین باشند، اسم تفضیل محسوب می‌شوند( گزینه 3  . 29


بررسی سایرگزینه‌ها:


«: خیر در این گزینه به معنی خوبی است. گزینۀ »


«: من خیر: از نیکی گزینۀ »


: بدی  «: خیراً: خوبی / شرّ گزینۀ »

در این گزینه )أفضل( اسم تفضیل است و نقش )مفعول( دارد.  گزینه 3  . 30


ترجمۀ گزینه: خداوند برای بندگان بهتر از عقل را تقسیم نکرد.

بررسی سایر گزینه‌ها:


«: )خیر( اسم تفضیل و نقش خبر دارد. گزینۀ »


«: )خیر( اسم تفضیل و نقش خبر دارد. گزینۀ »


«: )أقوم( اسم تفضیل و نقش خبر دارد. گزینۀ »


سؤال گزینه‌ای را می‌خواهد که اسم مکان و اسم مفعول با هم در گزینه نیامده باشند. در این گزینه )المسجد( اسم مکان است اما اسم مفعول نداریم. گزینه 4  . 31

بررسی سایر گزینه‌ها:


ضامین: مفرده مضمون( اسم مفعول و )المطابع: مفرده المطبع( اسم مکان است. «: )مَ گزینۀ »


«: )المحاصیل: مفرده محصول( اسم مفعول و )المزارع: مفرده المزرعة( اسم مکان است. گزینۀ »

م( اسم مفعول است. حرَّ «: )مرقد( اسم مکان و )المُ گزینۀ »

در این گزینه )مفاخر( به معنای )افتخارات(، اسم مکان محسوب نمی‌شود. گزینه 3  . 32

‌)المصنع، متجر، موقف( اسم مکان محسوب می‌شوند.


)المکاتب  مفرده: المکتب یا المکتبة( اسم مکان است. گزینه 3  . 33

بررسی سایر گزینه‌ها:


(: )مسائل  مفرده: مسألة: یعنی سؤال( و اسم مکان نیست، هر چند که همان وزن را دارد. گزینۀ )


(: )المعارف  مفرده: المعرفة: شناخت و درک( اسم مکان نیست. گزینۀ )


ة: جارو( این کلمه هم از نظر وزن و هم معنا با اسم مکان فرق دارد. لَ عَ فْ ة: بر وزن مِ سَ نَ کْ (: )مِ گزینۀ )

عل( اسم تفضیل هستند. ر = أفْ ر = أأخَ )أکبر = أفعل( و )الآخَ گزینه 2  . 34


(: فقط )خیر( اسم تفضیل است. )أهدی: فعل ماضی از باب افعال( ترجمه: بهترین برادران شما کسی است که عیب‌هایتان را به شما هدیه کند. گزینۀ )

بررسی سایر گزینه‌ها:


لّ = أفعل( اسم تفضیل هستند. لّ = أفَ ع = أفعل( و )أقَ (: )أفضل و أنْفَ گزینۀ )


رین( تنها اسم تفضیل در این گزینه است. (: )الآخَ گزینۀ )
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فضل« است که در این صورت اسم تفضیل می‌باشد.  ل« و »أً رْذَ « جمع مکسر است و مفرد آن‌ها »أَ لُ فاضِ « و »الأَ راذلُ »الأَ گزینه 4  . 35
نکته: که برای تشخیص جمع مکسر که، اسم تفضیل هست یا نه، به مفرد آن نگاه می‌کنیم.


بررسی سایر گزینه‌ها: گزینه 4  . 36


) : گاهی ... می‌رویم ) رد گزینه‌های  و  قد نذهبُ

( / قد أعطانا : به ما تخفیف داده است ) رد گزینه‌های  و ( ( / الوسائل: وسائل )رد گزینۀ  الأصدقاد: دوستان ) رد گزینۀ 


( اسم تفضیل بر وزن )أفعل( می‌باشد. در این گزینه )أحقّ گزینه 4  . 37

بررسی سایر گزینه‌ها:


« به معنای »بدی« است و اسم تفضیل نیست. / رنگ‌ها مثل أسود اسم تفضیل نیستند.  «: »الشرّ گزینۀ »


«: اسم تفضیل نداریم. گزینۀ »

«: )أحسن( فعل امر است و اسم تفضیل محسوب نمی‌شود. گزینۀ »


ر بوده است!( یَ طْ طار: فرودگاه، در اصل: المَ کتبة( - )المَ کتبات  مفرده: المَ کتبة( - )المَ کتب: المَ کاتب  مفرده: المَ )المَ گزینه 4  . 38

بررسی سایر گزینه‌ها:


ة ...( لَ عَ فْ ة است نه مَ لَ عَ فْ   بر وزن مِ ة  فَ نشَ ، اسم مکان( - )المِ فعلّ مرّ  بر وزن  مَ لبس، لباس‌ها( - )المَ لابس مفرده: المَ (: )المَ گزینۀ )

نکته:


ة: جارو( سَ نَ کْ بَض: دستگیره( و )مِ قْ ة( به وسیله و ابزار کار دلالت می‌کند نه اسم مکان. مثل: )مِ لَ عَ فْ ل - مِ عَ فْ معمولاً وزن )مِ


ر: اسم فاعل از باب انفعال( - )الملاعب  مفرده: الملعب، ورزشگاه( اسم مکان - )المدارس  مفرده: المدرسة( اسم مکان مِ نهَ (: )المُ گزینۀ )


حمدة، نیکی و ستایش و ...( حامد  مفرده: مَ ل( - )المَ عِ فْ د: محلّ وعده، اسم مکان( بر وزن )مَ وعِ ذ، محلّ نفوذ( اسم مکان - )المَ فَ نْ (: )المنافذ  مفرده: المَ گزینۀ )

اگر اسم تفضیل برای مقایسه باشد، از نظر جنس محدودیتی وجود ندارد یعنی می‌توانیم با اسم مؤنث، از اسم تفضیل مذکر استفاده کنیم اما اگر اسم تفضیل نقش صفت را پذیرفته گزینه 2  . 39

باشد، حتماً باید از نظر جنس با موصوف خود مطابقت کند!


بررسی سایر گزینه‌ها:

از طرفی چون )المعاصی( دارای )ال( است، صفت آن نیز به‌صورت اسم تفضیل مؤنث )الکبری( آمده است.


لیا( بیاید نه به‌صورت مذکر. (: )الحیاة( مؤنث و صفت آن هم باید مؤنث ) العُ گزینۀ )


ات( جمع غیر انسان و صفت آن باید )الکبری( می‌شد. (: )القارّ گزینۀ )

(: )اُخت( مؤنث و صفت آن باید )الکبری( می‌آمد. گزینۀ )

« »مضاف‌الیه« نادرست می‌باشد. ن« و در گزینۀ » « »فاعلُهُ مَ « »استفهام« و در گزینۀ » در گزینۀ » گزینه 3  . 40


«: »خیر« به معنی »خوبی« است. «: اسم تفضیل وجود ندارد، گزینۀ » در گزینۀ» گزینه 4  . 41

بررسی سایر گزینه‌ها:

«: »خیراً« به معنی »نیکی« است. در گزینۀ »

براي مقايسۀ بين دو اسم مؤنث از همان وزن »أفعل« استفاده مي‌شود؛ فلذا در اين گزينه بايد از اسم تفضيل »أصغر« استفاده مي‌شد. گزینه 4  . 42

( / »مقایسة ما« مقایسۀ چیزی است که... )رد سایر گزینه‌ها( / رق« از بهترین راه‌ها )رد سایر گزینه‌ها( / »لاکتشاف کذب الأشخاص« برای کشف دروغ افراد )رد گزینۀ  »من أفضل الطّ گزینه 2  . 43


( زائد است. ( / »کسی که « در گزینۀ)  « عمل می‌کنند )رد گزینۀ  « می‌گویند، »یفعلونّ »یقولونّ


در این گزینه »خیر« به معنای خوبی است و معنای »تر و ترین« نمی‌دهد و اسم تفضیل نیست. گزینه 4  . 44

ترجمه: در هر چیزی خیری )خوبی‌ای( و زیبایی‌ای است که آن دو را نمی‌بینی مگر اینکه به آن‌ها توجه کنی.


بررسی سایر گزینه‌ها:


( مدیر با بهترین اشیاء از آهن و مس یک سد ساخت. )خیر: بهترین( گزینۀ 


( بهترین صدقه علمی است که آن را یاد می‌گیریم و در زندگیمان به دیگران آن را یاد می‌دهیم . )خیر: بهترین( گزینۀ 


( شما را به جمع بودن توصیه می‌کنم چرا که زیاد بهتر از کم در انجام کارهاست. )خیرمن: بهتر است از...( گزینۀ 


نون( صفت است: )جدّ + ی + الحنون(  )الحَ گزینه 3  . 45

اسم مکان )متجر( است و نقش )مجرور به حرف جر( دارد.


)‌أرخص( اسم تفضیل است و نقش صفت را دارد.


)لاترتکبن(: )مرتکب نمی‌شوید، مرتکب نشوید( هم می‌تواند مضارع منفی جمع مؤنث مخاطب و هم فعل نهی جمع مؤنث مخاطب باشد. گزینه 2  . 46


ی( می‌باشد. چون فعل در صیغۀ مفرد مؤنث مخاطب می‌باشد. عدِ با توجه به )یا صدیقتی( فعل امر متناسب با آن )إبتَ گزینه 2  . 47

وان( مثنی می‌باشد ولی )إخوان( جمع است. به فعل‌های مناسب برای آنها توجه کنیم. نکته: )أخَ


نیا( اسم تفضیل بر وزن فُعلی است.  )الدّ گزینه 1  . 48

بررسی سایر گزینه‌ها:


«: )أصلح( فعل ماضی است. گزینۀ »


«: )أعین( اسم و جمع مکسرچشم‌ها است. گزینۀ »


«:)أنصح( فعل مضارع است. گزینۀ »

: به من هدیه کرد )فعل بر وزن أفعل( / أسعی، أحسن، أطول هر سه اسم تفضیل‌اند و مضاف واقع شده‌اند. أهدی إليّ گزینه 3  . 49
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  ترجمۀ متن درک مطلب:
میلیون‌ها نفر از مردم در تمام اطراف دنیا به ویژه در کشورهای فقیرتر زندگی‌‌شان به دریاها و اقیانوس‌ها تکیه دارد. این دریاها و اقیانوس‌ها به شکل خیلی مهمی در ایجاد فرصت‌های شغلی و بدست
آوردن غذا و احتیاجات روزانۀ آنها مؤثر است. سرزمین‌های نزدیک این اقیانوس‌ها به خاطر این نعمت بزرگ از آن به اشکال مختلفی در زمینۀ توسعه و رشد اقتصادشان استفاده می‌کنند. علاوه بر
اینکه آن‌ها منابع مهم نعمت‌های غذایی و غیره هستند یک فرصت طلایی برای جذب جهانگرد و مسافر برای لذت بردن و گشت از تمام سرزمین‌های دنیا هستند. موضوعی که شایان ذکر است این
که حمل و نقل دریایی امروزه یکی از راه‌های اتصال اساسی بین کشورها شده است. برای همین یکی از عوامل رشد اقتصاد شمرده می‌شود و در انتها آن چیزی که مراعات کردن آن واجب است،

اینکه دریاها مکانی برای زباله‌ها نیستند و عدم رعایت این موضوع باعث هلاکت انسان به دست خودش می‌باشد.


 اسم تفضیل مؤنث بر وزن فُعلی است نه أفعلة. گزینه 4  . 50
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